FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la
premiére utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet
before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire
»Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik
aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen /
ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar
el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢des de seguranca e
utilizagdo» antes da primeira utilizagdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d’uso” al primo utilizzo / DA Laes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les noye heftet “Rad om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god las haftet “Sakerhets- och anvéndningsinstruktioner”
innan den forsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttéohjevihko huolellisesti
ennen ensimmdistd kayttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce “Givenlik ve kullanim
talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL AlaBdote mpooeKTIKA TO eyXELPiSIo «Odnyieg
ao@aleiag kal xpriong» mpiv anmé tnv mpwtn xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze
uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” /
CS Ped prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpec¢nostni pokyny pro pouziti“ /
SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. /
HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi elGirasok és hasznalati
utmutato” cim( fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno
uporabo« / RU Mepepn nepebiM NCNONb30BaHWEM BHUMATENbHO NPOYNTaNTe NHCTPYKLMIO
«Mepbl 6e30nacHOCT 1 NpaBuna ncnonb3osanusy. / UK Mepen neplivim BUKOPUCTaHHAM
yBa)XHO npounTanTe NocibHuK «[paBuna TexHikum 6e3neku Ta pekomeHpauii wopo
BUKopucTtaHHA» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne
upute” / RO Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta
si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai”
prie$ naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi
izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npoyeteTe BH/MaTETHO
KHUKKaTa “Mpenopbku 3a 6e3onacHocT 1 ynotpeba” npean nbpBoHavanHa ynotpeba /
SR Molimo da pre prve upotrebe paZljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost i
upotrebu» / BS Molimo da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Upute za sigurnost
i upotrebuy / FA .aslsss <35 b a8 ool 31 B 1) « 5,258 9 nal slalasllygiws » az585 Lokl /
AR 15Y1 5al) Jlamia) U3 Ll Jlsmiadl Sloliyls dadw)] oS 3el3 2 / TH NI0ANATU
wivda’alamnudaaadinarnislidu” naunsldeIundosn’/ zH EE—xEm §
HAEREL “RSRENRE Fi

YTiorv aneKTpuYeckme C napoysnaxHuTenem Toproon mapku «TEFAL», mopenun: SV7110xx,
SV7111xx, SV7112xx, SV7120xx, rae x — ntobas undpa ot 0 4o 9 n/unu byksa ot A o Z,
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NHdopmauma o ceptudmkaumm:

« Ceptndukar cootsetcTna NeEASC RU C-FR.AM27.8.00108/19
- Cpok fencteuna ¢ 25.06.2019 no 24.06.2024

« Bbiaan OC 000 «MHTEPCTAHIAPT»

COOTBeTCTByK)T TpeﬁosavaM:

« TP TC 004/2011 «O 6€30MacHOCTV HN3KOBOMLTHOTO 060PYAOBaHNAY, yTB. PeleHrem KTC oT 16.08.2011r. N°768.

«TP TC 020/2011 «3neKTPOMarHUTHaA COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeAcTB», YTB. Pewennem KTC ot
09.12.2011r. N2879.

Cpok cny6bl n3genuna 2 roaa ¢ fatbl NPOAAXM B YCNOBWAX IKCNIyaTaLMM U XpaHeHUA Npn
Temnepatype ot 0°C o 40 °C
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% FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segu
IT Secondo i modelli/ DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riip
7o povtélo / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modelltél figgéen / SL.C
ot mogenu / UK 3anexHo sig moaeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT |
BG 8 3aBrcumocT ot mozena / SR U zavisnosti od modela / BS Ovisno o modelu / FA Jus Cuws 1/ AR Jodshl
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% FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéhoya pe To povtédo / PL W zalenosci
od typu / CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B
3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt
mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot mogena / SR U zavisnosti od modela /
BS Ovisno o modelu / FA Jus ews 3 /AR J33sk] Cows / TH 003U / ZH R STIE
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wool - laine
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% % FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell
/ NL Afhankelijk van het model / ES Segin modelo / PT Consoante o
modelo/IT Secondo i modelli/ DA Afhzengig af model / NO Avhenger
av modell / SV Beroende pa modell / Fl Mallista riippuen / TR Modele
gore / EL avdhoya pe to povtého / PL W zalenosci od typu / CS Podle
modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL
Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo
i mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt
mudelist/ LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct
ot mogena / SR U zavisnosti od modela / BS Ovisno o modelu / FA
Jas s 3/ AR Usdobl Cows / TH 0NNSU / ZH MALSTRE
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Express Compact

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizacdo / IT Per maggiori
informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvéndningen / Fl Lisétietoa kdyttoa varten /
TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi igin / EL [a meploootepeg MANPOPOPIEG OXETIKA UE TN Xpron /
PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informécie o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informaciok / SL Vec informacij
o uporabi / RU [Ina nonyyenus 6onee nogpo6Homn nHpopmauyum o6 skcnnyatauum / UK [na
OTPMMaHHA AeTanbHiwoi iHpopmauii wopo ekcnnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO
Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe saamiseks kasutamise kohta /
LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegutu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a
ouye nHdopMaLma OTHOCHO ynoTpebaTa / BS Za vise informacija o upotrebi/ SR Za vise informacija
0 upotrebi / FA oslaiwl 0955 03ly0 jics Oledb) glp /AR Jh=iwd! e Ologlel) o dojell /
TH dusudiayatfufaideddunisTioiun / ZH Es X FERER:
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